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 Servisná zmluva 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 591 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov 
 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1.   Objednávateľ: Slovenská republika zastúpená Štátnou pokladnicou,  

Radlinského 32, P. O. Box 13, 810 05 Bratislava 
    zastúpený: RNDr. Dušanom Jurčákom, riaditeľom Štátnej pokladnice 

IČO: 36065340 
    DIČ: 2021706544 
    bankové spojenie: Štátna pokladnica 

číslo účtu: SK43 8180 0000 0070 0000 1494   
Zriadený zákonom č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene                     
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
 

    (ďalej aj ako „objednávateľ“). 
   
2.   Poskytovateľ: SmartSec, s.r.o. 

Rovniankova 22, 851 02 Bratislava  
zastúpený: Ing. Slavomír Jančo, konateľ 

    IČO: 50366416 
    IČ DPH: SK2120291965 
    DIČ: 2120291965 
    bankové spojenie: XXXXXXXXXXXXX 
    číslo účtu: XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX 
    zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, 
    Oddiel: Sro, Vložka č. 111957/B  

Licencia na prevádzkovanie technickej služby: PT002227 
 

(ďalej aj ako „poskytovateľ“). 
  
 
 

Článok II. 
Preambula 

 
Objednávateľ postupoval pri verejnom obstarávaní predmetu tejto Servisnej zmluvy (ďalej len 

„zmluva“) v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) na základe pravidiel zadávania zákaziek podľa 
§ 117 cit. zákona Zadávanie zákaziek s nízkymi hodnotami.  
  
 

Článok III. 
Predmet zmluvy  

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa, že za podmienok dohodnutých v tejto zmluve 

bude v administratívnej budove v sídle objednávateľa na ul. Radlinského č. 32, Bratislava vykonávať 
pravidelný a nepravidelný servis (ďalej len „servis“) zabezpečovacích systémov uvedených 
v Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
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2. Poskytovanie pravidelného servisu podľa tejto zmluvy zahŕňa vykonávanie odborných prehliadok, 
odborných skúšok, revízií, funkčných skúšok a kontrol:  

- elektrických zabezpečovacích systémov (ďalej len „EZS“), 
- elektrickej požiarnej signalizácie (ďalej len „EPS“), 
- kamerového systému (ďalej len „KS“), 
- systému na kontrolu vstupov (ďalej len „SKV“),  
- evidencie dochádzky (ďalej len „ED“),  

(alebo spoločne tiež len „systémy“) podľa vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 
Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými                       
a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické 
zariadenia v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MPSVaR SR č. 508/2009“), vyhlášky 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 726/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú vlastnosti 
elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky jej prevádzkovania a zabezpečenia jej pravidelnej 
kontroly v platnom znení (ďalej len „vyhláška MV SR č. 726/2002“) a podľa aktuálne platných 
slovenských technických noriem (ďalej len „STN“) v objekte objednávateľa na Radlinského ulici  č. 32 
v Bratislave, špecifikovanom v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 
3. Poskytovanie nepravidelného servisu, resp. vykonávanie záručného a pozáručného servisu EZS, 

EPS, KS, SKV a ED, ktorý je spôsobený poruchou, opotrebovaním alebo morálnym zastaraním 
systémov zahŕňa odstránenie porúch, opravy, výmenu celých systémov alebo ich častí a uvedenie 
zariadení do prevádzky, a to podľa potrieb objednávateľa.  

 
Článok IV.  

Lehoty a spôsob plnenia 
 

1. Poskytovateľ bude vykonávať odborné prehliadky, odborné skúšky, revízie, funkčné skúšky 
a kontroly EZS, EPS, KS, SKV a ED podľa vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009, vyhlášky MV SR                            
č. 726/2002 a podľa aktuálne platných STN odborne spôsobilými osobami a osobami s osobitným 
oprávnením na kontroly zariadení EPS, v lehotách uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

 
2. Poskytovateľ o vykonaných odborných prehliadkach, odborných skúškach, revíziách, funkčných 

skúškach a kontrolách EZS, EPS, KS, SKV a ED vyhotoví písomný záznam a tiež vykoná záznam 
v prevádzkových knihách jednotlivých systémov. Objednávateľ písomne potvrdí ich vykonanie 
poskytovateľovi na osobitnom doklade, ktorý je za objednávateľa oprávnený podpísať zamestnanec 
oddelenia Bezpečnosť a Business Continuity. 
 

3. Poskytovateľ na základe výzvy objednávateľa zabezpečí výkon záručného a pozáručného servisu 
(nepravidelný servis) EZS, EPS, KS, SKV a ED v lehote do 24 hodín od nahlásenia poruchy.  
 

4. Poruchy (nepravidelný servis) bude objednávateľ oznamovať prostredníctvom elektronickej pošty e-
mailom na adresu: XXXXXXX@XXXXXX.XXX alebo telefonicky na telefónnom čísle 
+421 XXX XXX  XXX . 
 

5. Na vykonanú  opravu poskytne poskytovateľ 6 - mesačnú záručnú lehotu, ktorá začne plynúť dňom 
písomného potvrdenia objednávateľom v zázname o výkone prác a na materiál použitý pri oprave 
24 - mesačnú záručnú lehotu, pričom záručná lehota začne plynúť dňom písomného potvrdenia 
objednávateľom v zázname o výkone prác. 

 
Článok V.  

Povinnosti objednávateľa 
 

1. Objednávateľ vytvorí poskytovateľovi pracovné podmienky na zabezpečenie nerušeného výkonu 
prác podľa tejto zmluvy. 
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2. V naliehavých prípadoch objednávateľ po vzájomnej dohode s poskytovateľom umožní 

poskytovateľovi vykonať práce podľa tejto zmluvy aj mimo svojej pracovnej doby. 
 
3. Objednávateľ zabezpečí účasť zamestnanca oddelenia Bezpečnosť a Business Continuity pri 

individuálnom odskúšaní funkčnosti systémov po výkone prác podľa tejto zmluvy. 
 
4. Objednávateľ vytvorí také režimové opatrenia, ktoré neumožnia tretej osobe okrem strany 

poskytovateľa vykonať akýkoľvek zásah do zabudovaných systémov. 
 
5. Objednávateľ zabezpečí prístup určených zamestnancov poskytovateľa do všetkých priestorov, 

v ktorých sú systémy inštalované. Poskytovateľ bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy 
predloží objednávateľovi ním podpísaný písomný menný zoznam svojich zamestnancov, ktorí budú 
vykonávať práce podľa tejto zmluvy. V prípade zmeny uvedených zamestnancov je poskytovateľ 
povinný zoznam ihneď písomne aktualizovať a ním podpísaný ho bezodkladne doručiť 
objednávateľovi.   

 
Článok VI.  

Povinnosti poskytovateľa 
 

1. Po vykonaní odborných prehliadok, odborných skúšok, revízií, funkčných skúšok a kontrol EZS, EPS, 
KS, SKV a ED poskytovateľ individuálne predvedie zamestnancovi oddelenia Bezpečnosť a Business 
Continuity prevádzkyschopnosť kontrolovaných systémov. 

 
2. Poskytovateľ a objednávateľ sa na termíne vykonania odbornej prehliadky, odbornej skúšky, 

revízie, funkčnej skúšky a kontroly EZS, EPS, KS, SKV a ED dohodnú minimálne 1 deň vopred. 
 
3. Poskytovateľ je povinný všetky zásahy do zabudovaných systémov uviesť písomne v osobitnom 

zázname, v prevádzkovej knihe objednávateľa, prípadne vykonať zmenu v príslušnej projektovej 
dokumentácii. 

 
4. V prípade zmeny legislatívnych predpisov bude poskytovateľ zabezpečovať vykonávanie odborných 

prehliadok, odborných skúšok, revízií, funkčných skúšok a kontrol EZS, EPS, KS, SKV a ED tak, aby 
zodpovedali novým legislatívnym predpisom, o čom sa dohodne s objednávateľom v písomnom 
dodatku k tejto zmluve. 
 

5. Poskytovateľ zodpovedá za technickú správnosť a odborné vykonanie pravidelného 
a nepravidelného  servisu v súlade s platnými normami a súvisiacimi platnými právnymi predpismi. 

 
6. Poskytovateľ je povinný vykonávať kontrolnú činnosť a pozáručný servis aj na zariadeniach 

súvisiacich s EZS, EPS, KS, SKV a ED, ktoré počas platnosti tejto zmluvy objednávateľ verejne obstará. 
 

 
Článok VII.  

Cena a spôsob platenia 
 

1. Cena za vykonávanie pravidelného a nepravidelného servisu je stanovená dohodou zmluvných 
strán podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách  v znení neskorších predpisov. 
 

2. Ceny pravidelného a nepravidelného servisu sú poskytovateľom garantované počas celej doby 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy, t. j. sú nemenné, pričom DPH bude fakturovaná podľa aktuálne 
platnej legislatívy.  
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3. Cena a rozsah služieb za pravidelný servis všetkých zariadení je uvedená v Prílohe č. 1, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

4. Cenu za nepravidelný servis si zmluvné strany dohodli nad rámec pravidelného servisu. Celková 
dohodnutá cena za nepravidelný servis zahŕňa v súčte paušálnu cenu uvedenú v Prílohe č. 1 tejto 
zmluvy a cenu použitých materiálov náhradných dielov, častí alebo celkov systémov uvedených v 
písomnom zázname o výkone prác. Paušálna cena je nezávislá od počtu poskytovateľom vyslaných 
zamestnancov a rozsahu vykonaných prác a obsahuje mzdové, dopravné a režijné náklady vlastného 
výkonu servisu. Cena za vykonanie nepravidelného servisu, ktorého vykonanie potvrdí svojim 
podpisom poskytovateľ a zamestnanec oddelenia Bezpečnosť a Business Continuity bude 
fakturovaná jednou sumou pričom DPH bude fakturovaná podľa aktuálne platnej legislatívy.  
 
 

Článok VIII.  
Fakturačné a platobné podmienky 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli na spôsobe úhrady dohodnutej ceny podľa Čl. VII. tejto zmluvy na základe 

faktúry vystavenej poskytovateľom. Každá činnosť v zmysle Čl. III. tejto zmluvy (pravidelná odborná 
prehliadka, odborná skúška, revízia, funkčná skúška, kontrola a servis EZS, EPS, KS, SKV a ED) bude 
fakturovaná samostatne.  
 

2. Poskytovateľ vystaví faktúru po písomnom potvrdení vykonanej činnosti (po podpísaní záznamu 
o výkone prác) zamestnancom oddelenia Bezpečnosť a Business Continuity, ktoré tvorí 
neoddeliteľnú súčasť faktúry. Poskytovateľ vystaví a doručí faktúru po vykonaní služby  
objednávateľovi  na adresu Štátna pokladnica, Radlinského 32, P. O. Box 13, 810 05 Bratislava. 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že predložená faktúra bude obsahovať všetky náležitosti daňového 
dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a 
predpísané náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, 
resp. iných všeobecne záväzných právnych predpisov a v zmysle ustanovenia § 71 ods. 1 písm. b) 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  
 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ vystaví faktúry v elektronickej forme a tieto bude  
zasielať na e-mailovú adresu: XXXXXXX@XXXXXX.XXX Zároveň vystaví faktúry v listinnej podobe 
a tieto zašle na adresu objednávateľa. V prípade zmeny e-mailovej adresy, na ktorú má byť 
zasielaná elektronická faktúra, je objednávateľ povinný novú e-mailovú adresu bezodkladne 
oznámiť poskytovateľovi.  
      

5. Splatnosť faktúry je 30 (slovom tridsať)  dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Ak faktúra 
nie je vystavená v súlade s platnými právnymi predpismi alebo v súlade s touto zmluvou, je 
objednávateľ oprávnený v lehote splatnosti vrátiť ju poskytovateľovi na prepracovanie. Nová lehota 
splatnosti začína plynúť dňom doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

 
Článok IX. 

Sankcie 
 

1.  V prípade omeškania objednávateľa so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, je povinný 
platiť z nezaplatenej sumy úroky z omeškania najmenej v sadzbe ustanovenej v nariadení vlády 
Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného 
zákonníka v platnom znení.  
 

2.   Poskytovateľ má nárok na náhradu škody spôsobenej omeškaním so splnením peňažného záväzku, 
len ak táto škoda nie je krytá úrokmi z omeškania alebo paušálnou náhradou nákladov spojených    
s uplatnením pohľadávky alebo ich súčtom. 
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3.    V prípade nedodržania povinností poskytovateľa uvedených v  tejto zmluve je poskytovateľ povinný 
zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50,- eur (slovom päťdesiat eur)  za každý aj začatý 
deň omeškania.  

  

4. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške: 

a) 1.000,- eur (slovom tisíc eur) za každé porušenie povinnosti mlčanlivosti v zmysle čl. XI. tejto 

Zmluvy, s výnimkou porušenia povinností v oblasti  ochrany osobných údajov, v takom prípade 

bude objednávateľ postupovať v zmysle platnej legislatívy, 

b) 500,- eur (slovom päťsto eur) za každý deň existencie dôvodu vzniku práva na odstúpenie od 

Zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o registri 

partnerov verejného sektora“), resp. § 19 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, pričom toto právo 

zaniká, ak objednávateľ odstúpi od Zmluvy v súlade s § 15 ods. 1 Zákona o registri partnerov 

verejného sektora, resp. § 19 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Pre zamedzenie pochybností 

rovnako zaniká aj právo na odstúpenie od Zmluvy, ak si objednávateľ uplatní nárok na zmluvnú 

pokutu, 

c) 1 % z celkovej ceny za vykonávanie pravidelného a nepravidelného servisu ak poskytovateľ pri 

plnení tejto Zmluvy použije, resp. využije subdodávateľa bez predchádzajúceho súhlasu 

objednávateľa  v zmysle čl. X. bodu  3. tejto Zmluvy, 

d) 100,- eur (slovom sto eur) za každý, aj začatý deň omeškania s oznámením zmeny údajov o 

subdodávateľoch v zmysle čl. X.  bodu 2.  tejto Zmluvy. 

 
5.      Zmluvné strany sa zároveň výslovne dohodli, že objednávateľ má popri zmluvnej pokute i právo na 

náhradu preukázateľnej škody, a to vo výške presahujúcej príslušnú zmluvnú pokutu v zmysle tejto 
Zmluvy. 
 

6.      Zmluvné strany sa dohodli, že škoda vo výške 100 % celkovej ceny za predmet zmluvy v  zmysle Čl. 

VII. bodu 3 a 4 zmluvy je maximálnou škodou, ktorú je možné ako dôsledok porušenia povinností 

v súvislosti s touto zmluvou predvídať a/alebo ktorú je možné predvídať s prihliadnutím na všetky 

skutočnosti, ktoré sú v čase podpísania tejto zmluvy zmluvným stranám známe alebo by mali byť 

známe pri obvyklej starostlivosti. 

 
7.     Kto poruší svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu, je povinný nahradiť škodu tým spôsobenú druhej 

strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť.  

 
Článok X.  

Ostatné dojednania 
 

1. V prípade zámeru prenechania časti poskytovaných služieb pravidelného a nepravidelného servisu 
subdodávateľom, je poskytovateľ povinný v súlade so zákonom predložiť objednávateľovi ku dňu 
uzatvorenia tejto zmluvy zoznam subdodávateľov a uviesť v ňom nasledovné: 

a) výšku podielu časti poskytovaných služieb pravidelného a nepravidelného servisu, ktorý má 
v úmysle prenechať subdodávateľom ako aj navrhovaných subdodávateľov a predmet 
subdodávok, 

b) identifikačné údaje subdodávateľa,  
c) údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia, 
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d) údaje o splnení podmienky osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona a že neexistujú 
u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona, pričom 
oprávnenie má subdodávateľ k tej časti predmetu zákazky, ktorú má plniť. 
 

2. Poskytovateľ je povinný počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy písomne oznámiť Kupujúcemu 
akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi v rozsahu podľa predchádzajúceho bodu alebo zmenu 
subdodávateľa najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa uskutočnenia zmeny. V prípade nesplnenia 
tejto povinnosti je povinný Predávajúci uhradiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu podľa  čl. IX bodu  4.d)  
tejto Zmluvy. 
 

3. Poskytovateľ je povinný každú zmluvu o subdodávke, v kontexte so zákonom, uzatvoriť v písomnej 
forme len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. Objednávateľ oznámi 
poskytovateľovi svoje rozhodnutie o súhlase alebo nesúhlase s uzatvorením zmluvy o subdodávke 
najneskôr do 5 pracovných dní od doručenia žiadosti o udelenie tohto súhlasu. Ak objednávateľ 
neoznámi svoj nesúhlas do 5 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o schválenie, v tomto 
prípade to znamená, nemá výhrady k výberu subdodávateľa a poskytovateľ je oprávnený uzatvoriť 
s vybranými subdodávateľmi príslušné zmluvy, na základe ktorých bude zabezpečované plnenie 
tejto Zmluvy. 
 

4. Poskytovateľ je povinný v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, pokiaľ sa ho 
povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora týka, byť zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora po celú dobu trvania tejto Zmluvy. Ak je poskytovateľom skupina dodávateľov 
podľa § 37 zákona, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť byť zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora. V prípade nesplnenia tejto povinnosti uhradí poskytovateľ 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške podľa  čl. IX. bodu  4.b)  tejto Zmluvy. 
 

5. Subdodávateľ, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora v súlade so zákonom o Registri partnerov verejného 
sektora, v nadväznosti na § 11 ods. 1 zákona, po celú dobu trvania plnenia svojho podielu na tejto 
Zmluve. 
 

6. V prípade, ak subdodávateľ má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora 
podľa Zákona o Registri partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora, alebo dôjde k výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora 
podľa Zákona o Registri partnerov verejného sektora, a to osobitne v prípade každého 
subdodávateľa, je objednávateľ je  oprávnený uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 
podľa čl. IX bodu  4.b) tejto Zmluvy. 

 
Článok XI.  

Záverečné ustanovenia 
 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že zachovajú mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach týkajúcich sa 
zmluvných strán o ktorých sa dozvedeli pri plnení povinností v súvislosti s touto zmluvou, napr.: 
obchodné tajomstvo, know-how, technické riešenia, dokumentácia. Informácie, ktoré zmluvné 
strany získali  v súvislosti s plnením tejto zmluvy, nesmú  byť sprístupnené tretím osobám, ani 
využité na iný účel bez písomného súhlasu druhej strany. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy.  

 
2. Vzťahy, ktoré vzniknú medzi zmluvnými stranami na základe tejto zmluvy a nebudú zmluvou 

upravené, sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. Zmluvné strany ďalej berú na 
vedomie, že objednávateľ je oprávnený svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy previesť 
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na tretiu osobu, s čím poskytovateľ vyslovuje svoj súhlas, pričom objednávateľ je povinný prevod 
práv a povinností z tejto zmluvy poskytovateľovi bez zbytočného odkladu písomne oznámiť. 

 
3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.05.2022 do 30.04.2025. 

 
4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom  

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 
spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy sa uskutočnia          
formou očíslovaného písomného dodatku podpísaného obidvoma zmluvnými stranami. 
 

6. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo neúčinným, 
nedotýka sa ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. 

 
7. Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) origináloch, po 2 (dva)  pre každú zmluvnú stranu.  
 
8. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu je možné zrušiť:  

a) písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s 3 - mesačnou výpovednou lehotou, ktorá  začne 
plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej 
zmluvnej strane,  

b) dohodou zmluvných strán.   
 
9. Táto zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text Zmluvy dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej 
vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné, jasné, určité 
a zrozumiteľné, nepodpísali zmluvu v núdzi ani za nápadne nevýhodných podmienok, podpisujúce 
osoby sú oprávnené k podpisu zmluvy a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

- Príloha č. 1: Cenová ponuka/cena predmetu zmluvy 
- Príloha č. 2: Zoznam subdodávateľov  
- Príloha č. 3: Dohoda o ochrane dôverných informácií. 

 
V Bratislave dňa 20. apríla 2022    V Bratislave dňa 20. apríla 2022  
 
 
Za objednávateľa:                   Za poskytovateľa: 
 
 
 
 
 
 
 
.............................................. ............................................ 
    RNDr. Dušan Jurčák            Ing. Slavomír Jančo 
riaditeľ Štátnej pokladnice                    konateľ 
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Príloha č. 2  

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 
 

Por. 

číslo 

Subdodávateľ 

 

(Názov, sídlo                 

a  IČO) 

Osoba oprávnená za 

subdodávateľa 

(Meno, priezvisko, adresa 
pobytu, dátum 

narodenia) 

Stručný opis časti 

predmetu plnenia 

Zmluvy, ktorý bude 

predmetom 

subdodávky 

Výška podielu 

subdodávateľa na 

predmete zákazky 

(v percentách [%] 

alebo hodnotovom 

vyjadrení [eur]) 

1.     

2.     

3.     

4.     

5.     

6.     

7.     

8.     

9.     

10.     
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Príloha č. 3  

 
Dohoda o ochrane dôverných informácií  

uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2  a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

 

Táto dohoda o ochrane dôverných informácií (ďalej len „dohoda“) je uzatvorená medzi: 
 

 
Slovenská republika zastúpená Štátnou pokladnicou 
so sídlom Radlinského 32, P.O.BOX 13, 810 05 Bratislava 15 
IČO: 360 653 40 
IČ DPH:  Štátna pokladnica nie je platcom DPH 
Štátna pokladnica je zriadená zákonom č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  
 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

a 

SmartSec, s.r.o. 
So sídlom Rovniankova 22, 851 02 Bratislava  
IČO: 50366416 
DIČ: 2120291965 
IČ DPH: SK2120291965 
zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Sro, vložka č. 111957/B  
 
(ďalej len „Prijímateľ“) 
 

Preambula 
Majúc na mysli význam dôvernosti niektorých informácií ako aj potrebu udržiavať tieto informácie 
dôvernými z dôvodu ich významu pre Poskytovateľa, a pre účely vzájomnej spolupráce strán tejto 
dohody na Projekte tak ako je definovaný v čl. I tejto dohody sa strany dohody rozhodli upraviť pravidlá 
poskytovania, používania a ochrany poskytnutých Dôverných informácií. 

Čl. I Definície pojmov  

Na účely tejto dohody sa pojmom: 
a) „Prijímateľ“ rozumie strana tejto dohody, ktorá sa na účely vzájomnej spolupráce a realizácie 

Projektu oboznamuje s Dôvernými informáciami druhej strany tejto dohody v súlade 
s podmienkami tejto dohody, 

b) „Poskytovateľ“ rozumie strana tejto dohody, ktorá disponuje Dôvernými informáciami alebo 
takéto informácie vlastní a poskytuje ich alebo sprístupňuje na účely vzájomnej spolupráce 
a realizácie Projektu Prijímateľovi v súlade s podmienkami tejto dohody, 

c) “Pridružená spoločnosť” rozumie (i) dcérska alebo materská spoločnosť strany tejto dohody, alebo 
(ii) iná osoba majetkovo prepojená so stranou tejto dohody, alebo (iii) osoba ovládaná alebo 
ovládajúca stranu tejto dohody v zmysle § 66a Obchodného zákonníka, alebo (iv) osoba priamo 
alebo nepriamo ovládaná alebo ovládajúca dcérsku alebo materskú spoločnosť strany tejto dohody, 

d) “Predpis” rozumie akýkoľvek právny predpis, pravidlo alebo oficiálny príkaz kompetentného 
zákonodarného, vládneho, medzivládneho alebo nadnárodného verejného orgánu, agentúry alebo 
organizácie, 

e) “Projekt” rozumie akákoľvek aktivita alebo vzájomná spolupráca strán tejto dohody, pri ktorej 
obvykle dochádza k poskytovaniu Dôverných informácií, ako napríklad získavanie komerčnej alebo 
inej ponuky jednou stranou tejto dohody od druhej strany tejto dohody, rokovanie strán tejto 
dohody ohľadom potenciálnej obchodnej transakcie, samotná obchodná transakcia (napr. 
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poskytovanie tovarov, služieb, dodávok a iných plnení jednou stranou tejto dohody druhej strane 
tejto dohody); v súlade s uvedeným sa Projektom na účely tejto dohody rozumie predovšetkým 
spolupráca v oblasti dodávky tovaru, predmetu zákazky verejného obstarávania „Pravidelný 
a nepravidelný servis zabezpečovacích a evidenčných systémov Štátnej pokladnice“  ktorého 
verejným obstarávateľom je poskytovateľ. 

f) “Zástupcovia” rozumejú zástupcovia, riaditelia, externí poradcovia alebo konzultanti alebo iní 
odborní poradcovia strany tejto dohody (napr. daňoví, audítorskí alebo právni poradcovia), ktorí sú 
ňou menovaní alebo splnomocnení na konanie v jej mene. 

g) „Neoprávnená manipulácia“ znamená (i) vyzradenie, poskytnutie, sprístupnenie alebo umožnenie 
prístupu k Dôverným informáciám (tak ako sú definované ďalej v tejto dohode) tretej osobe 
v rozpore s podmienkami tejto dohody alebo (ii) zverejnenie, publikovanie alebo vystavenie na 
akomkoľvek verejnom mieste Dôverných informácií Prijímateľom alebo (iii) zneužitie Dôverných 
informácii Prijímateľom mimo rámca vzájomnej spolupráce s Poskytovateľom, (iv) stratu, 
odcudzenie alebo poškodenie Dôverných informácií alebo hmotných nosičov Dôverných informácií 
zapríčinené Prijímateľom bez ohľadu na zavinenie, alebo (v) porušenie iných povinností na ochranu 
Dôverných informácií podľa tejto dohody. 

Čl. II Dôverné informácie  

1. Dôverné informácie sú všetky informácie verejne neprístupné, a to technické, obchodné, finančné, 
prevádzkové alebo všetky iné informácie, ktoré Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi v súvislosti 
s Projektom alebo s ktorými sa Prijímateľ oboznámi iným spôsobom v súvislosti s Projektom alebo 
informácie, s ktorými sa má nakladať, vzhľadom na okolnosti známe Prijímateľovi pri ich poskytnutí 
ako s dôvernými, alebo akékoľvek informácie a údaje, z povahy ktorých je pochopiteľné pre 
akúkoľvek osobu, že sú dôverné, vrátane Osobitne chránených údajov podľa bodu 3 tohto článku 
(ďalej len „Dôverné informácie“). Dôverné informácie sú najmä akékoľvek technické, obchodné, 
finančné, komerčné alebo prevádzkové informácie, špecifikácie, plány, náčrty, modely, vzorky, 
dáta, počítačové programy, softvér alebo dokumentácia v akejkoľvek podobe či už zachytené 
hmotne alebo ústne poskytnuté, ako aj informácie prijaté od inej osoby ako je Poskytovateľ, pokiaľ 
je táto osoba zaviazaná nimi nakladať ako s dôvernými. Dôverné informácie poskytnuté 
Prijímateľovi priamo alebo v záujme Poskytovateľa sú chránené touto dohodou, s výnimkou 
uvedenou v bode 2 tohto článku nižšie. 

2. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré: 
(i) sú, alebo sa následne stanú verejne dostupnými inak ako porušením povinností podľa tejto 

dohody Prijímateľom, alebo 
(ii) boli získané od tretej osoby, ktorá podľa odôvodneného úsudku Prijímateľa je oprávnená šíriť 

tieto informácie, alebo 
(iii) mal Prijímateľ k dispozícii už v čase poskytnutia Poskytovateľom alebo ktoré boli nezávisle 

vyvinuté Prijímateľom, bez použitia akýchkoľvek Dôverných informácií podľa tejto dohody. 
3. Prijímateľ nie je oprávnený a zároveň sa zaväzuje neoboznamovať sa s akýmikoľvek údajmi 

a informáciami spracovávanými Poskytovateľom v akýchkoľvek jej informačných systémoch alebo 
iných systémoch či v akýchkoľvek hmotných alebo nehmotných podobách, ktoré majú charakter 
osobných údajov, duševného vlastníctva, ako aj akýchkoľvek iných údajov alebo informácií, ktoré 
sú chránené osobitnými právnymi predpismi, pokiaľ tieto iné údaje alebo informácie nesúvisia s 
Projektom (ďalej aj ako „Osobitne chránené údaje“). Za týmto účelom je Prijímateľ povinný zdržať 
sa akýchkoľvek prístupov, vstupov alebo zásahov do informačných systémov alebo iných nosičov 
týchto Osobitne chránených údajov Poskytovateľa, ktorými by sa mohol akýmkoľvek spôsobom 
oboznámiť. Prijímateľ nie je oprávnený iným ako s Poskytovateľom dohodnutým spôsobom použiť 
komunikačný protokol ani poskytované údaje z vozidiel dopravcu a všetkých ďalších informácií 
týkajúcich sa spoločne riešeného Projektu. Prijímateľ sa zaväzuje tieto informácie neposkytnúť 
žiadnym fyzickým a právnickým osobám bez predošlého písomného súhlasu Poskytovateľa. 
V prípade, ak by sa tieto Osobitne chránené údaje stali známymi náhodným alebo akýmkoľvek iným 
spôsobom bez aktívnej účasti Poskytovateľa alebo bez osobitnej písomnej dohody medzi stranami 
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tejto dohody, je Prijímateľ povinný tieto Osobitne chránené údaje zachovávať, chrániť voči 
prezradeniu a neposkytnúť ich akejkoľvek tretej osobe. 

Čl. III Sprístupňovanie dôverných informácií  

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať a prijať zodpovedajúce technické, organizačné a iné opatrenia 
potrebné na ochranu Dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté alebo 
sprístupnené pred Neoprávnenou manipuláciou s nimi, minimálne však také opatrenia, ktoré sú 
porovnateľné s opatreniami aké dodržiava pri ochrane vlastných údajov podobnej povahy a 
dôležitosti (ktoré však  nebudú v menšom rozsahu a kvalite, ako je rozumné a obvyklé). 

2. Prijímateľ môže použiť Dôverné informácie iba pre účely Projektu a po skončení Projektu nesmie bez 
akéhokoľvek časového obmedzenia použiť Dôverné informácie na akýkoľvek účel. Prijímateľ zároveň 
nesmie bez akéhokoľvek časového obmedzenia poskytnúť akékoľvek Dôverné informácie tretím 
osobám, pokiaľ nie je v tejto dohode vyslovene uvedené inak. 

3. Prijímateľ môže poskytnúť Dôverné informácie iba v nevyhnutnom rozsahu a výlučne na účely 
Projektu svojim zamestnancom, splnomocneným alebo povereným osobám a iným Zástupcom ako 
aj svojim externým daňovým, právnym a iným odborným poradcom a konzultantom, pokiaľ takéto 
osoby súhlasili s tým, že budú viazané touto dohodou alebo podobnou dohodou za rovnakých 
podmienok, aké sú uvedené v tejto dohode. V prípade poskytnutia Dôverných informácií osobám 
uvedeným v tomto bode 3 zodpovedá za ochranu takto poskytnutých údajov priamo Prijímateľ, 
akoby tieto informácie spracúval sám. 

4. Prijímateľ môže poskytnúť Dôverné informácie iba v nevyhnutnom rozsahu a  výlučne na účely 
Projektu svojej Pridruženej spoločnosti. V prípadoch uvedených v predchádzajúcej vete Prijímateľ 
môže poskytnúť takéto Dôverné informácie iba ak (i) Pridružená spoločnosť sa písomne zaviaže s 
Prijímateľom dodržiavať dôvernosť poskytnutých informácií za rovnakých podmienok, aké sú 
uvedené v tejto dohode a (ii) bol na takéto poskytnutie Dôverných informácií daný predchádzajúci 
písomný súhlas zo strany Poskytovateľa. 

5. Prijímateľ je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie: 
(i) kompetentnému súdnemu, správnemu, rozhodcovskému alebo inému príslušnému 

rozhodovaciemu orgánu, v súvislosti s akýmkoľvek súdnym, správnym, rozhodcovským či iným 
úradným konaním vzniknutým a vedeným v súvislosti s obchodnými vzťahmi medzi stranami, 
alebo 

(ii) ak je ich poskytnutie požadované na základe oprávneného a v súlade s predpisom, zákonom 
vydaného príkazu príslušného orgánu verejnej správy, 

(iii) v súlade so zákonom, predpisom, podľa ktorého je strana povinná alebo požadovaná konať, 
alebo 

(iv) vládnej, daňovej alebo inej kontrolnej autorite alebo banke alebo pobočke zahraničnej banky, 
ktoré sú oprávnené a kompetentné ich vyžadovať v súlade s právnymi predpismi, to všetko za 
podmienky, že Prijímateľ včas a vopred oznámi takúto povinnosť poskytnúť Dôverné 
informácie Poskytovateľovi a bude spolupracovať s Poskytovateľom na náklady Poskytovateľa, 
na zabezpečení potrebného príkazu, rozhodnutia alebo iného obdobného aktu na ochranu 
Dôverných informácií. 

6. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté, reprodukované, kopírované, zhrnuté alebo 
distribuované, či už vcelku alebo čiastočne, iba v súlade s obchodnými vzťahmi medzi Prijímateľom 
a Poskytovateľom, a iba za podmienok uvedených v tejto dohode, pokiaľ sa strany tejto dohody 
písomne nedohodnú inak. Prijímateľ súhlasí a zaväzuje sa, že bude všetky Dôverné informácie 
získané podľa tejto dohody oddeľovať od ostatných Dôverných informácií, aby sa predišlo ich 
zmiešaniu sa. 

7. Prijímateľ môže poskytnúť Dôverné informácie inej osobe ako je uvedená v tejto dohode iba (i) po 
predchádzajúcom písomnom súhlase Poskytovateľa s takýmto poskytnutím a (ii) po tom, čo takáto 
osoba, ktorej sa majú zverejniť informácie uzavrela dohodu o ochrane Dôverných informácií s 
Poskytovateľom. 
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Čl. IV Práva a nápravy  

1. Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi každú Neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými 
informáciami na svojej strane alebo inou osobou ihneď potom, ako túto skutočnosť zistí a zaväzuje 
sa vyvinúť v spolupráci s Poskytovateľom maximálne úsilie na to, aby sa odstránili následky takejto 
Neoprávnenej manipulácie, aby sa zabránilo ďalšej Neoprávnenej manipulácii a tiež sa zabezpečili a 
obnovili  všetky opatrenia potrebné na ochranu Dôverných informácií v zmysle tejto dohody. 

2. Prijímateľ vráti na požiadanie Poskytovateľa všetky originály, kópie, reprodukcie alebo iné zhrnutia 
Dôverných informácií. Všetky dokumenty, listiny, poznámky a iné písomnosti, taktiež, no nie len, 
elektronické verzie alebo kópie ako sú napr. e-mail, počítačové súbory či už v strojovom kóde alebo 
normálne čitateľné, ktoré boli vyhotovené na základe poskytnutých Dôverných informácií 
Prijímateľom, jeho zamestnancami, Zástupcami, splnomocnenými osobami, spolupracujúcimi 
osobami, Pridruženými spoločnosťami a inými osobami, musia byť zničené na požiadanie 
Poskytovateľa a ich zničenie musí byť potvrdené písomne Poskytovateľovi. 

3. Prijímateľ berie na vedomie, že porušenie ustanovení tejto dohody môže spôsobiť nenapraviteľné 
škody Poskytovateľovi, za ktoré Poskytovateľ nemôže byť adekvátne a primerane odškodnený v 
peniazoch. Preto je Poskytovateľ oprávnený, popri akýchkoľvek ďalších náhradách a bez ich 
obmedzenia, ako aj bez vzdania sa dostupnej ochrany, zakázať ďalšie použitie alebo inak spravodlivo 
ochrániť poskytnuté Dôverné informácie, pričom má nárok aj na náhradu s tým vzniknutých právnych 
trov a iných poplatkov ako sú cestovné a bežné náklady, náhrada času, to všetko v rozsahu 
rozhodnutia kompetentného súdu, ako aj má právo vykonať opatrenia na predídenie porušenia tejto 
dohody a na zabezpečenie jej vynútiteľnosti. 

4. V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto dohody Prijímateľom, najmä, ale nie 
výhradne, porušenia akejkoľvek povinnosti uvedenej v čl. II bod 3, čl. III a čl. IV bod 1 alebo 2 tejto 
dohody, je Poskytovateľ oprávnený, nie však povinný, požadovať od Prijímateľa zaplatenie zmluvnej 
pokuty v sume 1.000,00 eur (slovom jeden tisíc eur) za každé jedno takéto porušenie povinnosti. 
Zmluvná pokuta je splatná na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom, a to do 14 dní od jej 
vystavenia. Prijímateľ sa týmto zaväzuje, že zmluvnú pokutu vyúčtovanú Poskytovateľom riadne a 
včas zaplatí. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa tejto dohody nezaniká právo Poskytovateľa na 
náhradu škody v celkom rozsahu, t. j. Poskytovateľ je oprávnený požadovať náhradu škody v celom 
rozsahu spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa zmluvná pokuta vzťahuje. Prijímateľ je 
zároveň povinný uhradiť Poskytovateľovi náhradu škody presahujúcu zmluvnú pokutu. 

Čl. V Rôzne  

1. Všetky Dôverné informácie sú a vždy budú vlastníctvom Poskytovateľa. Poskytnutím Dôverných 
informácií Prijímateľovi, Poskytovateľ v žiadnom prípade nedáva či už výslovne alebo nepriamo 
Prijímateľovi právo alebo neudeľuje licenciu na akékoľvek použitie patentov, autorských diel, 
ochranných známok, obchodných tajomstiev, ako aj iných práv duševného vlastníctva, alebo iných 
práv patriacich Poskytovateľovi alebo tretím osobám. Prijímateľ nie je oprávnený bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa postúpiť, previesť túto dohodu alebo jednotlivé 
práva a povinnosti z nej vyplývajúce na inú osobu. 

2. Táto dohoda je úplnou dohodou strán ohľadom záležitostí uvedených v tejto dohode a nezakladá 
akýkoľvek záväzok niektorej strany uzavrieť zmluvu alebo uskutočniť transakciu s druhou stranou 
alebo ju akýmkoľvek spôsobom kompenzovať, okrem prípadu, ak sa strany dohodnú inak v 
samostatnej písomnej dohode riadne podpísanej oboma stranami. Neuplatnenie alebo oneskorené 
uplatnenie ktorýchkoľvek práv podľa tejto dohody niektorou zo strán, alebo nevykonávanie týchto 
práv nebude vykladané ako vzdanie sa týchto práv, pokiaľ takéto vzdanie sa nie je vyhotovené 
v písomnej forme príslušnou stranou a doručené druhej strane. 

3. Pokiaľ bude niektoré z ustanovení tejto dohody vyhlásené kompetentným súdom za nezákonné, 
neplatné alebo nevynútiteľné, toto vyhlásenie nebude mať žiaden vplyv na platnosť alebo 
vynútiteľnosť ostatných ustanovení dohody. 
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4. Okrem obmedzení uvedených v tejto dohode, všetky práva a povinnosti vzniknuté podľa tejto dohody 
budú trvať aj bez ohľadu na skutočnosť, či strany uzavreli zmluvu alebo nie, či zmenili alebo ukončili 
svoj zmluvný vzťah, pokiaľ sa strany výslovne písomnou formou nedohodnú inak. 

5. Dodatky a zmeny  tejto dohody môžu byť vykonané iba písomne po vzájomnej dohode strán. 
6. Ustanovenia tejto dohody sa primerane použijú tiež na akékoľvek a všetky obchodné alebo komerčné 

informácie strán, zahrňujúce najmä, no nie výlučne, špecifikácie, plány, náčrty, modely, vzorky, dáta, 
počítačové programy, software, dokumentáciu, zachytené či už písomne alebo ústne, pokiaľ sú tieto 
informácie považované za obchodné tajomstvo podľa príslušných právnych predpisov, najmä § 17 
a nasl. a § 271 Obchodného zákonníka (zákon č. 513/1991 Zb. v platnom znení). 

Čl. VI Konkurenčná doložka  

Prijímateľ sa týmto zaväzuje zdržať sa použitia akýchkoľvek Dôverných informácií získaných podľa 
tejto dohody na účel realizovania činností konkurujúcich predmetu činnosti Poskytovateľa. 

Čl. VII Spoločné a záverečné ustanovenia  

1. Ak sa strany písomne nedohodnú inak, zánik tejto dohody sa nedotýka povinností strán ďalej sa 
spravovať ustanovenia čl. III a IV tejto dohody, a teda uvedené ustanovenia ako aj s nimi súvisiace 
ustanovenia a také práva a povinnosti, z ktorých povahy vyplýva, že sú časovo neobmedzené, majú 
na základe vôle strán trvať aj po ukončení tejto dohody. Ustanovenie predchádzajúcej vety sa 
rovnako vzťahuje aj na povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu za porušenie tejto dohody, a to bez 
ohľadu na to, či nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vznikol počas trvania tejto dohody alebo po jej 
zániku, ako aj bez ohľadu na to, či k porušeniu povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou došlo 
počas trvania dohody alebo po jej zániku. 

2. Táto dohoda, ako i práva a povinnosti vzniknuté na základe tejto dohody alebo v súvislosti s touto 
dohodou aj v nej výslovne neupravené sa riadia slovenským právnym poriadkom, najmä 
Obchodným zákonníkom v znení neskorších predpisov a ostatnými súvisiacimi právnymi predpismi. 
Spory vyplývajúce z tejto dohody, spory vyvolané touto dohodou, ako aj spory a veci týkajúce sa 
tejto dohody prediskutuje a rozhodne príslušný súd Slovenskej republiky. 

3. Táto dohoda je vyhotovená v slovenskom jazyku. V prípade, ak bude táto dohoda vyhotovená 
súčasne v slovenskom jazyku a aj v inom jazyku, prednosť má jej vyhotovenie v slovenskom jazyku. 

4. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jeden pre každú stranu. 
5. Táto dohoda nadobúda platnosť a účinnosť v deň jej podpísania stranami tejto dohody. 
6. Strany dohody vyhlasujú, že si túto dohodu prečítali a že táto, tak ako bola vyhotovená, zodpovedá 

ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne vážne, zrozumiteľne a úplne slobodne prejavili, na dôkaz čoho 
pripájajú svoje podpisy. 

 
 
 

 
   V Bratislave dňa 20. apríla 2022 
 
 
 
 
 
 
 
         ___________________________ 
                      RNDr. Dušan Jurčák  
               riaditeľ Štátnej pokladnice  
 

 
   V Bratislave dňa 20. apríla 2022 
 
 
 
 
 
 
 
              ___________________________ 

Ing. Slavomír Jančo 
                                      konateľ 
 

 


